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ELŐFIZETÉSI Oll. 
helyben házhoz nordva: 

Egész évre . . 8 frt. 
Fél évre . . . 4 , 
Negyed évre 2 „ 
Vidékre píetán küldve: 
Egész évre . 9 frt - kr. 
Fél évre 4 „ 50 kr. 
Negyed évre 2 „ 25 kr.

Néptanítóknak helyben 
Egész évre . 6 frt — kr 
Fél évre . 3 „ — „ 
Negyed évre 1 „ 50 n 

Néptanítóknak vidéken : 
Egész évre . 7 frt — kr. 
Fél évre 8 „ 50 B 
Negyed évre 1 „ 75 „

ZOMBOR és VIDÉKE.
POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik heten kint kétszer: vasárnap és csttfflrtOkttm

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok Helyben:
Muzsik és Partlics könyv- és kónyomdájában, Sebőn Adolf könyvkereskedésében, riay Sándor dohánytőzsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

J
Szerkesztőségi iroda és 

kiadóhivatal:

Sötét-s csendes utcza sár 
kán, Hofeneder-fele házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők
Bérmentetlen leveleznem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak viasza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.

Az aratás.

Már nem peng a kasza, a sarló is 
nyugszik ; csak a eaéplók zúgása és a 
búzával terhelt szekerek döczögése ad
nak még jelt arról, hogy arattak, és 
ez is oly csendben történik, mintha 
nem ez volna tásadalmi életünk legki
válóbb mozzanata, a jó vagy roszlét 
kutforrása. Még a kalászok is csende
sebben hajlottak meg a kasza élének, 
mint máskor. Talán együtt érezték a 
munkással a nyomort!? Avagy talán 
igy akartak rajta könnyíteni, igy akai- 
ták megmenteni az unalmas csend
től. Mert hogy csendes volt az idén 
az aratás, mi tűrés-tagadás. Olyan volt 
a mező, mint magasan hullámzó széltől 
felcsapkodolt tenger, melyen az aratok, 
mint kárt szenvedett és elsülyodéstől 
félő hajok tűntek tel. A szokásos dalt 
sóhaj helyettesítette. Mintha másként 
soha sem lőtt volna I Pedig igen is, 
hogy másként volt, még alig egy év
tizeddel ezelőtt, amikor még nem nyom 
ták oly nagy terhek a földmiveiő vál
lait, terményeinek meg ara volt, és 
nem emészte az adó és kamat jöve
delmének jó részét meg. Igen másként 
volt, mikor nem kenyszeritetle az aratás 
közepette őt az adonegyed az alig 
megcsépeit buzanak potom arán való 
eladasara, és bevárhatta a jobb arak

kal kínálkozó tavaszt. Vagy ha el is 
adta ősszel, úgy nem kény szerűségből, 
hanem, mert az ára a veteménynek 
felelt meg viszonyainak, azért tette.

Es mindennek ellenkezőjével állunk 
ma szemben. Siettünk az aratással a 
csépléssel, hogy a terményeket elad
hassuk. Az ár tekintetbe csak alig jő 
már. Saját termésével üzérkedni, mintha 
ragályos betegségnek volna előzménye. 
S vájjon nem az-e ? Majd az adót exe- 
quálják, majd a kamatot, majd a vámot 
emelik, majd meg ismét az adót. Egyik 
káros intézmény, követi a másikat, és 
mindegyik a földmi velők hátrányára. — 
Még takarékosságától is megkívánják a 
vámot kamatadó fejében. Es mindez a 
jólét megszilárdításához tartozik.

Mind e tényekkel megküzdenők 
még a véres verejtékek árán, habár 
csak a jövőben volna könnyebülésre 
remény. De semmi kilátás. Még az 
utolsó képviselőválasztások alkalmával 
volt egy csekély, az t. i. hogy a Tisza 
kormány megbukik. Ez is elázott. l’c 
dig ez egyszer ellenzékünk onönmagatol 
tamadl. Nem kellett előtte programmo- 
kat tárni lel. Es ha nem is volt hatá
rozott politikai meggyőződése, úgy nem 
volt más alapja az ellenzékeskedesnek 
mint az eleguletlensey. Ezt a tógáimat 
nem szükséges bővebben iejiegetm, mert 
akinek érzékéi meg nem tompultak ei;

érezni fog a néppel, fel tudja fogni, 
hogy eleget tűrt, szenvedett. És most 
ismét történnek előkészületek, hogy a 
népet jogaiban megrövidítsék, már most 
csak minden öt évben válasszunk csak.

Tarthat-e ez még soká igy ? Nem I 
A terményeknek nincs úgyszólván 

semmi ára, amennyiben a német vám
politika következtében jórészt csak a 
benső forgalomra vagyunk utalva. Az 
adók pedig folyton és nőttön-nónek. 
Es ha már bevárni akarjuk is a tavaszt, 
hogy akkor talán jobb áruk lesz : ismét 
csak rósz fogás esik. Mert ez esetben köl
csönt kell venni, ami meg tan rosszabb 
a csekély árnál, amennyiben az úgyszól
ván egyedüli forrásuk a hitelintézetek
nek, ezek pedig jól tudjak megsózni a ka
matot.

Mintha a kormánynak volnának a 
szolgálatában pénzintézeteink is, csak 
a földmiveiő pusztítására létesiitetnek 
és eugedélyeztetnek.

Learattunk, a magot kicsépeltük 
kalászokból, de hogy mi történik ezután : 
megmutatja majd a jövő.

Simplícius.

A vidéki lapszerkesztők országos 
kongresszusának tárgysorozatához.
A „buiuog)“ igen i. özerKtöZluje, Robot 

Ibi van ur miudsuyiUuir ulia) .inak adott aileju 
zésl, .. idou á videsi magyar lapszeisusztoa 
sougiüaazuóauak eszmejet lüivetolte. Visz- 

hangra talál az — hiazein — az egész or
szágban, mert mindannyian érezzük, a bajokai, 
melyek a vidéki sajtó munkaijaira uehezedm-h 
s tudjuk azt is, hogy azokat csak egjü' ■ 
fellépessel és közös egyetértéssel lehet oi - 
vosoloi.

Ezen kongresszus megtartásara a mm 
kedvezőbb alkalmat találni alig lehetne, a 
midőn t. i. az országos kiállítás a magyar 
intellektuális erőt elénk mozgásba hozza s 
az eröegjesitésre minden térén megadj i a 
szükséges impulzust.

Megvagyok győződve, hogy a vidéki 
sajtó mindegyik képviselője a ,8omogyu t. 
szerkesztőjével egy nézeten van, s hogy a 
közös egyetértéssel kitűzendő napon minden 
vidéki magyar lap képviselője megjelenik a 
kongresszuson. Ettől azonban üdvös eredmé
nyeket csak úgy varhatuuk, ha az ott meg 
beszélendőkkel előre tisztában vágjunk, ha 
annak anyagai előkészítjük, s az olnj midó 
naiarozatoha' előre praec/iziiozz.ua.

Alidon az alábbiakat e szempoutbol t. 
szerkesztő társaimmal aozolui szc-icuc-m 
van, egyudal mindjárt azon kureimet is ei- 
jesztem elő, hogy az úgy erdekeoeu az aiab- 
biakra vonatkozó eszreveteluiaet, eoeiirg 
ion indítványaikat t. szerkesztő latsai. 
mindegyike hozza hasonlóan uyilvano g> .

A kongresszus targyalaBuit a kövei*  <■ 
sorrendbeu vetem megurtaui.

Mindenekelőtt a vidéki magyar saj.u 
szellemi és erkölcsi érdekeire kell luidoabu..*  
figyelmünket, és itt első tárgynak reszemioi 
is elfogadhatónak tatalom a „Somogy4 szel kel
lőjének korirataban foglalt azon érdekét, hogy 
az irodalmi proletanatus es szélhámosság a 
vidéki sajtó terén megszuntettessek. Különö
sen oly helyeken, hol tobo lap van, tapasz 
falhattuk, hogy elzülotl egyeuek, kianea mi 
veszteni valójuk sincs, beleszkelik mágusát a 
társadalom bizonyos rétegeibe s a Uszlesseges 
sajtó jogait bitorolva, vétkét követnek ei a 
tisztesség ellen, a társadalom békéjét fel
dúljak s a marakodások es nyilvános meg

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Lakzi Pivrnczan.

(iboó. jui. zo-au.j

Ali a nő ? Erre a kérdésre hamarosan 
nem lehet mwgtelelni. A testűnek modell, 
az orvosnak tárgy, a parasztnak az, aki a 
teher ruháit latja el, a pansinak mulató tarsa, 
a romainak poigártarsuojc, a iuzlupoeianuK 
angyal, az agglegényeknek Xaulippe, házi 
(luruino stb., stb . . . Latszik tehát, hogy a 
kérdés hiányos, mert hiányzik tieloie a 
„kinek ?*

Es hu igy kérdezzük : „Kinek mi a 
nő ?4 akkor telelhetünk esak meg részié 
tesebben, de megsem teljesen a kérdésre.

Álért tatod, k. olvasom, en sok feleletet 
adtam arra az egy keruesre es megsem 
eleget.

Mutatja ezt Öztojkovits György kulai 
kijárás bíró urnák tette, mélynél tugva 0 ma 
mar egy kedves es szereletremeilo szép kis 
nőnek a Űrje.

„Becsületes embernek: élettársa 1" 
inondá ő es megtartoita keztogojat, a fönt 
kitett napon pedig mennyegzojet Dobrojevits 
Olga k. asszonnyal főt. Dobrojevns György 
g. kel. lelkész ur egyetlen leányával.

Tizenöt éve tengődöm mar in — inon 
dá egyik collegám — de meg ilyen ünne 
pelynek in tanúja nem voltam. Ebből az 
egy nyilatkozatból, melyet jo lelkiismeretiül 
úri magam is bizonyíthatok, láthatod k. 
olvasom, hogy itt mindenféle dicshymnusok 
r.engedezese fölösleges.

Egy katona egyszer a szőlőhegyeken 
Vágtatván keresatúl, a parasztgazda áltál

ki épen borfejléssel foglalkozott egy pár 
perezre „boVkosloini*  toitarioziallatoit.

János bácsi először is legroszszabb 
borát adta ele, melyből a kozvitez egy 
pohárral tólhorpintven, óriási dicseriádakua 
tőrt ki.

„fim — gondola magában János bácsi 
— ha ez a rósz u ilyen jo neki, mit szol 
majd akkor a johoz < I4

Nem rösleiil lehat neki legjobb bórá
ból egy pohárral önteni.

a kozvitez szó nélkül kihajtotta és 
távozott.

„ilej, vitéz uram, kiált utána János 
bácsi, hat laiau ez a bor nemjo /!'

„Nem kell a jő bornak czeger I4 — 
monda a vitéz ur es tovább ballagott.

Így van ez a nálunk 1. ho Zu au meg
tartóit ünnepélyes meuuyegzovel is.

Es hogy ez csakugyan így van, bébi 
zonyithatoui mar uzzal is, hogy díszes ven 
degkoszorut tutoigosan bemutatom.

Ült voltak; Dr. V uits János, ügyvéd 
ur és neje (Aombor; mint koma, hztojkovits 
\ azui es neje, jegyző (1 urja; mint uasznagy, 
Kosztics hunon koreskeuo, (hzeged) mint 
vőfély.

A klkészi kart főt. Maximovits Lázár
g. kel. lelkész ur (Kula) ki az esketesi 
szertartást is vegezte, löt. Alamszki hzimo 
g. k. lelkész kedves es müveit leányával 
(öat.-Tamás; tót. Grigorovits Péter g. kel.' 
lelkész ur (D. azt.-Iván) töt. Marjaim vita 
János g. kel. lelkese ur (Lality) fut. l’el- 
ro viu István g. k. leik, ur, (Faraga) és főt. 
Abrahám Vilmos ág. ev. lelkész ur, helyből.

Utt láttuk Dr. 1 komán járásorvos urat 
és kedves családját (Kulárol) Kriszháber 

|Mór, Diener János, és Dr. Maximovits Milán

ügyvéd urakat Kuláról, Arnold Sándor uj 
viueki kir. jarasbiro urat nejevei, Lederur 
Gusztáv kulai kir. jarasbiro urat, . ebiek 
Mátyás szolgabiro ural, Alhauaczkovits 
György zombon városi főjegyző urat.

jNem kevesbbe járultak az ünnepély 
emeléséhez : Dr. Aioiuar, segedszolgubiro 
ur (Kma) Császár l’elcr ur, kir. adoiumok, 
VKiuuj Latinovils hamu ur kalászt, becslo 
biztos, Apáti kir. jarasbirosagi uijcgyzo ur 
haunugyi egyenruhában, Kishegyi Hatul 
tiszthciy elles, Krob, uijcgyzo ur (Cjvcrbaoz) 
Konyovits József ur, nyug, csendbiztos, 
Kanueiimrd György ur zömben városi tiszt 
viselő, Georgicvits hzilard ur, földbirtokos 
(Zombor; Aruold Karoly ur es neje (B. 
KcreszlurJ Joszipovils bzilurd ur es neje 
(Ljvideaj Rakita Miklós ur, jegyző (’lovu 
risova) hkultiili Cornel jegyző ur (hely ben) 
bzlojkovits György ur, uijcgyzo (Kuiu; Ni 
kouts Jocza ur, toidhaszoiibcrio (1 uvarisovaj 
l'ischer hundér gyuin. tanár ur ^Ljverbász) 
es kedves neje, .Mohácsi János ev. tanító 
(helyben) l’ctrovits János, szerb tanító ho 
öve stb. es Alorc patrio.

A fényes esküvő három negyed 12 óra
kor ment vegbe a nevezett lelkész urak 
segédletével es azután a jókedvnek szabad 
folyás engedtetett. Ez a jó kedv az öregek
nél toasztokban, az ifjaknal lan ez bán tört 
ki, melynek csak a hétfőn reggel felkelő 
u*p  vetett véget.

Legyen egész életpályájuk olyan hol 
dog, ahogy azt nekik a számtalan toasztban 
az ismerősök, barátok és rokonok óhajtva ki 
fejeztek I

l’ivuiczáu, jöbó. jul. 27-én.
M. p.

A zomborl műkedvelő zenekar k rándulás 
bezdanra.

Mül 1'0; bzt. Link 
luiuu ksravau !

Vasárnap reggel fel 5 re volt, midőn 
a műkedvelői zenekar, engedve bezdani jo 
buraiunk Jussul felhívásának, felkerekedett, 
számra nézve 12-eu es útnak indult az any 
nyira megdicséri bezdáni Klinkeren egy 
burkában. Ez bizonyara „kuuszlslickli**  cza- 
razföidön megtenni az utal egy bárkában, 
l’edig könnyű az egész dolog, legyük lel, 
hogy a barka Llricii Venczel hazait oiuui 
busza volt, (külsőleg legalább bárkához ha
sonlít) s meg van a magyarázata a dolog 
nak. Elég az hozza, hogy barkában mén 
tünk 12 en. De az elrendvzkedeshcz is mű
vészét kelleti, leven a zenekarnak nagy es 
kis bőgője valamim egyéb hangszerei, an 
nak is helyet szorítottunk. A kis búgó meg 
csuk elteli valahogy a barka belsejében uu 
hová a nagy bőgővel.

Bizony nehez probléma, mert bőgőnek 
kell lenni, anélkül a banda suvikszot er. 
Ekkor impresszáriónk a kedélyes Aladár 
azt indítványozta, hogy fel a bőgővel a 
hintő (pardon bárka; tetejűre. Rögtön hozzá 
is fogtunk, es a bőgő 1 perez alatt mozdu 
latlanul oda volt kötözve a bárka teiejere. 
Arról is gondoskodtunk, miután az auspicziu- 
mok kedvezőtlenek voltak, hogy meg ne 
ázzon a „banda lelke*  amint azt tisztelet 
beli viczebőgős, hizkórban szenvedő Gyula 
barátunk megjegyezte. Végre valahogyan 
elindultunk. Az utazás elég kellemes tolt, 
csuk persze az volt a baj, uogy szorulniuk 
kissé. Úgy néztünk ki mint hordóba préselt 
heringek. Végre elértük az ígéret földét,

praec/iziiozz.ua


u rczolásukból magúknak tökót csinálnák. 
Ezen — úgy nevezhetnék — irodalmi üzér
kedés ellen kötelessége első sorban is a tisz
tességes magya sajtónak védekezni.

Sok fegyver talán nem áll rendelkezé
sünkre, de a mi áll, azt kíméletlenül kell 
ellenükben használni. így az ily lapokkal az 
érintkezést mindeniknek meg kell szakítani, 
irányát elitélni s valamely központi orgánum 
által kiállított körözvényben az ily lapokat a 
nyilvánosság előtt megbélyegezni, s ezzel 
őket a testületi kötelékből teljesen kizárni.

Az előbbivel kapcsolatosan, de attól 
mégis nagy mértékben kiilöubözőleg kell fel
említenünk a vidéki sajtónak ma már sokkal 
kevésbbé előforduló báját, mely szerint né
mely vidéki lapok egymással elkeseredett 
polémiákat folytatnak, a mely polémiákban 
sokszor nemcsak a személyeskedésnek leg
szélsőbb irányai érintetnek, de sokszor az 
élesség és elkeseredettség által a sajtó tisz
tessége is sérelmet szenved. Tudjuk hová 
szoktak az ily viták fejlődni, tudjuk azt is, 
hogy egy elfogulatlan szakértő bíróság köz 
belépése mily sok további kellemetlenségtől 
menthetné meg a teleket és az irodalmi tisz
tességet.

Éppen azért teremtenünk kell egy oly 
orgánumot, mely az ily vitákban bírói szavát 
hallatja, melynek tekin élye és esetleg sújtó 
Ítélete talán többeket visszatart a/on bár 
indulatban elkövetett, de mégis káros és meg
gondolatlan lépésektől. Továbbá azon kölcsö
nös összehat ásnál lógva, melyben fővárosi és 
vidéki sajtó egymással van, igen fonlosuak 
tűnik fel, hogy a vidéki sajtónak a fővárosi 
sajtóhoz való viszonya határozott formákba 
öntessék. Egyrészről bántó azon negligentia, 
melylyel a fővárosi sajtó egyrésze a vidéki 
sajtóval szemben viseltetik, — másrészről 
bosszantó azou kizsákmányoló eljárás, mely
lyel más fővárosi lapok a vidéki lapoknak 
nyújtott s talán kizárólag a cserepéldányokban 
nyilvánuló kedvezményeket ellensúlyozzák. 
Az elsőt illetőleg vaunak fővárosi lapok, me
lyek csak egyes vidékek lapjaival vannak 
csereviszonyban, különösen olyanokkal, mely 
vidékekről más, talán ingyenes levelezőik 
nincsenek. A másodikat illetőleg, kellemet
lenül érint bennünket azon tolakodó reklam- 
szerüség, melylyel egyes fővárosi lapok velünk 
özemben fellepnek s egész kihívóan praeten- 
daljak tőlünk, hogy talán minden számaikat, 
vagy egyes szamaikat, de oly modorban s 
özoről-szóra oly szövegezéssel ajánlgassuk, a 
mely a mi önérzetünket nagyon sok esetben 
sértheti.

Talán mi sem könnyebb, mint az e 
téren felmerülő Yiszásságukon segíteni. Egy
részről megállapítani azon quasi becsületbeli 
kötelességét a vidéki sajtónak, hogy a fővárosi 
lapokat közönsége körébe bevigye, s az iro
dalom egyes, újabb jelenségeit lapjában visz-

csakhogy még egy tüzpróbán kellett ke
resztül esnünk

Tizenkét ember közül egyik sem tudta, 
hogy hol is lakik közös jó barátunk Jussuf. 
Az ő nevéről nehezen tudtunk volna eliga 
zodni, az volt a szerencsénk, hogy az ő apja 
biró Bezdán nagyközségében. Egy leendő 
honpolgár eligazított bennünket a biró há
zához. Kernek volt a fogadtatás. Volt fo 
galmunk a magyar nép vendégszeretetéről 
de ez már legmerészebb phantasiánkat is 
túlhaladta. Mert nem azt kell tekinteni, hogy 
milyen a fogadtatás : drágalátos e vagy egy 
szerű, hanem hogy szívből jön e ? A mai világ
ban a szívesség is színlelt szokott lenni. Nem 
igy volt az ebben az esetben. Zsubory ur 
a bíró, derék joviális úri ember, a ki jó 
szívélyes modorával teljesen lekötelezett 
bennünket Kendbe hozva magunkat, miután 
szilárd és folyékony alakban eleinésztett 
harapni és nyelni valóval a gyomor köve
telményeinek eleget tettünk, elindultunk, 
hogy egy kis lelki táplálékot nyerjünk — 
a templomba. Nagy bámulás fogta el a hi 
vöket ilyen sereg láttára, de még inkább 
minket, midőn a templom belsejébe léptünk. 1 
Ugyanis a templom belseje legújabb időben 
csínnal és ízléssel renováltatok, hogy nem 
csak minket mint laikusokat, hanem műértő 
két is méltán gyönyörködtet. Mise végeztével 
kezdetét vettek a tisztelgések. Tisztelegtünk 
Bosnyák jegyző urnái I >r. Sclnilz községi 
orvos urnái, a ki ismert vendégbarátságát 
velünk szemben is kimutatta, és aki a tár 
sasiig felét ott tartotta, lévén jó tulajdonsága 
az igazi magyar vendégszeretet.

A dr. űrtől. Fleckenstcin ügyvéd úrhoz 
ment a társaság, s így sorba járta Bezdán 
nagyközség notábilitásait. Vasárnap délután 
dr. Schulz ur vendégszerető házánál voltunk 
hivatalosak, ahol, miután magunkkal hoztuk 
hangszereinket, rázendítettünk tüzesebbnél 
tüzesebb nótákra. L'gy uMuk, mint a szc 
lidlelkü kis bőgőt' megjegyezte, hogy a 
mennybeli szeráfok se tudták volna külön 

szatükrÖzze, másrészről azonban testületileg 
fellépni a tisztességelleues reklámoz «ssal 
szemben, s a cserepéldányok tekintetében 
egyértelmű megállapodást valósítani.

A kik laptársaink eljárásait figyelemmel 
kisértük, azok azt is tapasztaltuk, hogy a 
különböző oldalról jövő „fővárosi levelek" 
legtöbbször talán olvasatlanul is napvilágot 
latnak lapjuk hasábjain. Ezen fővárosi levelek 
variáns iroi rendszerint nem misok, mint 
megfizetett tollú egyének, kik egyik vagy 
másik czégnek, vagy vállalatnak szolgálatába 
bocsájtjak tollúkat s hangzatos jelszavak alatt 
csempeszik be hozzánk ingyen a 4-ik oldalra 
való Közleményeket. Azt is látjuk, fővárosi 
könyomatuak keletkeznek, még pedig egyik 
a másik után, melyeknek kitűzött czélja volna 
a vidéki sajtónak jobbnevű Íróktól társadalmi 
és tárcza-közleményeket juttatói. Nagyon 
sokszor, mint legutóbb a „Munkatárs" is tette, 
kecsegtető ajánlatokkal zsarolnak ki néhány 
irtot, s aztán eltűnnek oda, hová mindenesetre 
yalók, a semmiségbe. iMások ismét becsülettel 
szolgálják ez ügyet, csakhogy szerencsétlenül, 
nem bírnak érzékkel a vidéki lapok igénvei 
és szükségei iránt s rendszerint nem nyújta
nak oly közleményeket, melyek azok által 
felhasználhatók lennének. A nagy nevű irók 
helyett semmit mondó álnevek s a mi már 
nagyobb baj. jó közlemények helyett elolva
sásra sem méltó silányságokat.

A vidéki sajtó nagy többsége kétségte
lenül szívesen venné, egy jól vezetett kőnyo
matos részéről a támogatást. Végre is a helyi 
érdekek szolgálata mellett, a mely csaknem 
kizárólagos czélját képezi a vidéki sajtó nagy 
részének, az általános, különösen tárczabeh 
közleményeket írni, Íratni, vagy máshonnan 
venui kell. Én azon meggyőződésben vagyok, 
hogy nagyon sok laptársamnak azon felfogása ; 
„inkább íosszat, csak eredetit" tökéletesen 
helytelen, s azzal helyettesíthető, hogy „in 
kább megűzetni, csak jót", s azért részemről 
egy erőteljes, általános támogatásban része
sülő s a vidéki lapok igényeinek megfelelő, 
s mert azon igényeket ismerő fővárosi leve
lezőnek barátja vagyok. Ez egy oly jó eszme, 
a melyet elejteni nem szabad s miután ezen 
eszme ma még megvalósítva nincs, azt közös 
egyetértéssel eszközölni a vidéki sajtónak 
szintén egyik fontos érdeke.

Végre azon sok pont közé, melybe a 
vidéki zsurnalisztika szellemi és erkölcsi ér
dekeit összefoglalni kellene, részemről még 
csak egyet igtatok, s ez a hatóságokkal szem
ben követett eljárás egyöntetűsége.

Itt feltűnik mindjárt azon kérdés, melyet 
a „Somogy" igen t. szerkesztője is érintett, 
hogy némely vidéki lap politikai kérdésekkel 
foglalkozik cautio nélkül. Szerintem először 
is határozott alakban megoldandó volna azon 
kérdés : „mi választja el a politikát a közér
dekű tárgyaktól ?“ Meri szorosan véve, a

ben. Mellesleg legyen mondva ez a jó bará
tunk bővelkedik a hasonlatokban. A mi prí
másunk az örökké mosolygó Gyula gyakran 
elragadtatva a jelen volt hölgyek bájos te 
kintetétől közbe-közbe a walzert, mely 
tudvalevőleg ■' 4 ütemben játszatik egy sem 
minemü zenetheorista által még eddig meg 
nem állapított taktusformában játszotta, a 
karmester és bőgős nagy bosszankodására 
illetve örömére, mert az akkor örül mikor 
bosszankodhatik. — Szünetközben István 
barátunk gyönyörködtette zongorajátékával 
a hallgatóságot. Ilyen szórakozás után eljött 
a vacsora ideje, s a társaság egyik része 
a szives házigazdánál maradt a másik része 
Csirszka Konrád nagykereskedő ur vendég
szerető házához ment. A vacsorát is elexpc 
diáltuk. Mit csináljunk most? Ismeretes 
volt előttünk az a diák közmondás, hogy : 
„plenus venter non studet libenter", s ha 
nem is lett volna ismeretes előttünk, meg 
kívánta volna az instinktus. Minden törek
vésünk, hogy kissé pihenjünk, füstbe 
ment Magunk is igy akartuk.

Kezünkbe vettük a hangszereket, és 
huztunk tánezdarabokat. A társaság ked 
vet kapott és megindult a táncz. Meg a 
bőgős is kedvet kapott, pedig az már nagy 
csoda. Azaz nem is csoda, mert megláthatta 
őt Kiváncsi az olvasó, hogy ki lehet azaz 
ő ? Nem más mint egy kissé terjedelmes, 
de szép alakú, alabástrom nyakú — boros 
fiaskó Donéin is az alak bántotta ő kelmét, 
hanem a tartalom, az a kitűnő fehérség, 
a melyhez hasonlót, mint mondják széles 
Bezdánbán nem lobét találni. Ki is tekerte 
a nyakát, bár nem volt udvariasság tőle, 
de nála az elsőség ő maga. S most jött a 
kirándulás legszebb része. Közösen elha
tároztuk, hogy a hölgyek távoztával, szives 
gazdáinkat és ismerőseinket serenaddal fog 
juk megtisztelni. A határozatot tett követte. 
El is indultunk, ebbeli kötelességünknek 
is eleget tettünk, miglen egy vig tán kissé 
túl vig társaságnak mely a kupuszinai bú

legutolsó hatósági közeg hivatalos lényeinek 
bírálása is a politika kőiébe tartoznék, s 
hallomásom szerint létezik is a kir. főügyész 
seguek egy oly körrendeleté, melyben az 
összes ügyészségeket felhívja, hogy a ható
ságok téuyeinek megbir Hasát a cautioval nem 
bíró lapoknak meg ne engedjék. E rendelet 
azonban keresztülvíve ninc< és úgy a gyakor 
lattal, mint az 1848-ki sajtó örv. 30. §-ával 
is ellenkezik. Mindazonáltal praecziz megál
lapítandó volna: „Mit tekint az illetékes 
testület politikai tárgynak és mit nem, vájjon 
szorosan a pártpolitikát veszi e annak, s e 
szerint csupán az egyes partok s azok poli
tikai nézeteink és elveiuek elbírálását tekinti-e 
politikai jellegűnek, vagy kiterjeszti ezt az 
országos, megyei, vagy helyi hitóságok eljá
rásának megbirálására is ?“

Egy további kérdést képez az, hogy a 
vidéki sajtó a helyi hatóságokkal szemben 
milyen eljárást kövessen. Nagyon sokszor 
latjuk azt a szükkeblűséget,. melylyel a ható
ságok különösön a függetlenebb, lényeiket 
igazságosan bár, de szigorral elbíráló sajtó
val szemben viseltetnek. E szűkkeblű ség kü
lönösen ott tűnik fel, hol egyes lapokat a 
helyi hatóság kiváló kegyeibe vesz, mig más, 
feladataikat talán jobban betöltő lapokat tel
jes mellőzéssel sújt, részemr I a kiváló ke
gyet és figyelembevételt a sajtó független
ségére ép oly veszélyesnek tartom, mint a 
mennyire elítélendőnek és károsnak találom 
az ellenkezőt. Vidéki lap nagyobb részét a 
lelkesség és áldozatkészség teremti meg és 
tartja fenn, czélja az ő vidékének s az ö 
közönségének érdekeit szolgálni. Mi sem vissza- 
tetszöbb tehát, mint ba azon hatóság, mely 
nek ezen törekvéseket leginkább méltányolni 
kellene, legtöbbször bizonyos féltékenységgel 
nézi ezen sajtónak működését. Egyértelmű 
eljárással, a vidéki zsurnalisztikának a helyi 
hatóságokat kellene rábírni, hogy necsak ki 
vételes lapoknak, de az ott működő vala
mennyi lapnak egyenlő támogatására legyen, 
különösen pedig nyomtatványait, többszörö 
sitett rendeletéit és határozatait egy-egy pél
dányban a helyi lapokkal közölje, testületéi
nek és bizottságainak üléséiről, melyek a 
törvény értelmében nyilvánosak, öt értesítse. 
Ez irányban különösen óhajtandó volna, ha 
a testület egységesen fellépve, az orsz. kor
mánynál egy oly utasítást eszközölhetne ki 
az alantas hatóságok részére, mely a fentie
ket azoknak köteleségükké tenné. 8 a meny
nyiben ez elérhető nem volna, testületi fel
lépéssel, esetleg köiözvény utjáu ily értelem
ben magukhoz a helyi hatóságodhoz lehetne 
fordulni.

A szellemi érdekek után terjesszük ki 
vizsgálódásunkat az anyagi érdekekre. Bizony 
uern csekélyebb fontossággal bírnak ezek a 
szellemieknél. Végre is lelkesültségg. 1 és 
áldozatkészséggel lehet fentartatni lapot bi-

csúról jött, egy tagja állásához nem méltó 
durva kifejezéssel illetve a zenekar egy 
zsidó tagját, megzavarta a társaságot, egy 
kissé büszkén fitogtatva magyar érzelmeit, 
azt mondván, hogy csak az magvar, aki 
antiszemita. Istóczy felfogása szerint az 
lehet, de egy müveit elfogulatlan bíráló 
abban semmi magyarságot nem lát. A sere- 
nadok utolsó stácziója Hegyessy gyógysze
rész ur, a ki úgy kívánta hogy a serenadok 
végeztével térjünk be hozza. Óhajtásának 
eleget tettünk, és a jókedvű derék úri ember 
társaságában pár kellemes órát töltöttünk.

Végre elérkezett a válás perese. Ked
ves jó barátunk Jussuf megígérte, hogy két 
kocsit fog rendelkezésünkre bocsátani. Meg 
is tette volna, ha nem gátolta volna meg 
az a határtalan vendégszeretet, mely egész 
családját jellemzi. Inkább akárminek ne 
veztette volna el magát, de azért nem te 
hette, hogy ily jó coinpaniát útnak bo
csásson egyhamar. Kijelentette, hogy a kocsik 
nincsenek „berajcaaft bán", tehát nem „lehes 
sék indunya". Jó barátunk eme kijelentését 
nagy örömriadaloin követte, s mindjárt meg 
is állapítottuk a programmot. Délelőtt fürdés 
a .Sebesfoknál, <•« fürdés után tisztelgés 
Hegyessy gyógyszerész urnái. Délután con- 
cerlirozás a dr. uréknál. Ih; nem igy volt 
a sors könyvében megírva. Fürdés után 
egyszerre csak azon vettük eszre magunkat 
hogy a bőgős megugrott. Persze tűvé tettük 
érte az ege,/, községet, nem találtuk Mit 
csináljunk bőgős nélkül? Ez már mégis csak 
sok, minden szó mikul megugrani. Akkor 
jutott csak eszünkbe, hogy hivatalt visel 
Ki volt némileg <.ng.,.zl<,l'v.. » páron 
Hiz.onyo.Bn linzngyalogoll. A délután i» -I 
lelt, e«Ur.! pedig Kovát, ,lr hz,vl.,
vendeg.zeretetét vettük tgénybn Má.nnp 
reggel bticaiizá. alán kooikra ültünk 
hazaindultunk kedv.-..,„k körébe magunk 
kai vive kedve, <tnbk<k't 1 2 meg
aobzctl „.ivet. s„ ,11; „rrő, ha)| b
•on . krónika Frltí jÓ2|e?

zonyoá időig, <ie állandóan soha. Szilárd 
anyagi bázis nélkül leromlik az, a vajúdásaival 
csak talán egy jobb jövőnek létesülését teszi 
sok időkre lehetetlenné. Ha tehát szellemi 
érdekeiért a vidéki sajtónak síkra szállni kell, 
nem kevesebb buzgalommal kell az épen 
azoknak alapul szolgáló anyagi érdekekért is 
küzdenünk.

Ez érdekek legfontosabika - kétség
telen, a hirdetések és az a körül tapasztalt 
visszaélések megszüntetése. Azcsakugya vérig 
b'8-zantő, hogy midőn kétes tirm.iju hirde
tési ezégek a hirdetményeket a fülektől drága 
pénzért összeszedik, akkor a vidéki lapoknak 
odadobják oly arakon, a melyek nem hogy 
az előállítási költségeknek megfelelők volna- 
uak, do a melyek nyilván arra számitvák, 
hogy a vidéki megszorult saj ó táa kéziratok 
hiányában, vagy talán renoméja megőrzése 
miatt, azt ingyen is Közölni fogja. S az árak 
silánysága mellett hányszor kellett még azou 
hirdetési firmák helyett a bélyegilletéKel is 
megfizetni, mert a felszaporodott hirdetési 
dijakat behajtani nem síkéi ült.

E bajon segítem a vidéki sajtónak talán 
legfontosabb, de talán legnehezebb feladata 
is. Vájjon testületileg állapitsuk-e meg a 
hirdetési dijak minimumát, a melyen alul hir
detményeket el nem fogadunk, vagy felállít
sunk egy központi vidéki hirdetési irodát, a 
mely egy részről a hirdetések szerzése és 
közvetítésére volna hivatva, másrészről pedig 
a hirdetéseKuek egyes lapok közt való fel
osztásáról gondoskodjék? Egy ily iroda fel
állítása a körülbelül 140-et kitevő vidéki 
lapokra nagy kő béggel nem járua.

A hirdetéseknél fel keli említenünk is
mét a helyi hatóságoknak azon sajnálatra- 
méltő eljárását, miszerint a legfontosabb hir
detéseiket s a közönséghez szóló felszóli lá
baikat nem a lapok utján hozzák a közönség 
tudomására, hanem megelégednek a kifüg
gesztéssel, sőt Bök helyen az ósdi „kipubli- 
kálassal."

Ezen „malom alá való" eljárás nemcsak 
művelődési viszonyaink renoméjának rovasara, 
nemcsak a közönség hátrányára, de a vidéki 
lapoknak is kiváló anyagi karára van.

Az anyagi érdekek egyik mellékesebb, 
még is oly része, melyen csak közös fellé
péssel lehet segíteni : a hazai vasúttársasá
goktól kieszközleudö nagyobb kevezmény. 
Az a szigor s ai a méltánytalan elbánás, 
melylyel e társasagok a vidéki lapokkal szem
ben viselteinek, valóban nem indokolt akkor, 
midőn köztudomás szerint, e kedvezmények
kel pazarul barinak a társadalom némely 
vagyonosabb, de befolyásosabb osztályává! 
szemben.

Hogy az anyagi érdekek közé mi veen
dő be, azt tapasztaltabb szerkesztőtársaim 
minden esetre fogjak tudni; még csak arra 
hívom fel szives figyelmüket, hogy a papír 
és anyagszerek beszerzésére, a nyomdai sze
mélyzet mikénti alkalmazására kellene vala
mely egységesebb megállapodásra jutni. Egy 
központi orgánum ez irányban is hasznos ta
nácsokkal és utasításokkal szolgálhatna.

E pontokba foglaltam röviden az orsz. 
congresszus tanácskozásainak főbb tárgyait 
Erős meggyőződésem, hogy a vidéki journs- 
lisítikai sokoldalú bajain, nem egy cougresz- 
szus szép nanyu bár, de hatálytalan resolu- 
tioi segítenek, hanem kizárólag segít „egy 
erőteljes központi orgánummá! bíró, folyton 
eleiben levő és lobion működő országos 
egyesület."

Ez egjesület alapja volna a teljes aoli- 
daritás : „egy - mindnyájáért és mindnyája 
— egyért!“

E testület volna hivatva őrködni a vi
déki sajtó szellemi és anyagi érdekei felett. 
Hivatása volna a fővárosi lapokkal a csere
viszonyt szabályozni, az allamkormányuál- 
hatosagoknal, vasúttársaságoknál és más tes
tületeknél az egyesület érdekeiben eljárni, a 
b»jtó tiszteaségo feleli őrködni, a lelmerült 
Viszályoknál Ittróilag intézkedni, egy érőiéi- 
jeMübb központi levelezőt lélemteui, hirdetéal 
irodát felállítani ub. »lb. Hatalma a ereje 
e»ak az egységben lévén, ez egyesület kebe- 
lenen a legnagyobb szabatossággal, a legna- 
gyobb következetességgel tariozueK úgy az 
egész, mint az egyes eljárni ; s a mely lap 
ezen cgjséges testülettel összeköttetéseit 
megszakítana, megállapodásait nem követné, 
ca alta! megszakítana a testületi összes lapok
kal fenallo összeköttetéseit is.

Midőn az itt általam elmondottakat t. 
szerkesztőtársaim szives figyelmébe s a tar 
tandó kongresszus vitatargyaikéiit Ajánlani 
szerencsém van, maradta n

kartársi szives üdvözlettel 
Félegyházán, 1885. julius havában.

Dr. Holló Lajos,
* nTélegybáii Hírlap*  

leerkeiztojo.



A bankók kiállítása.
Kiállításunk egyik legórdukesb része a pénzin

tézetek pavilonjában az a bankögyüjteniény, a mely
ben az osztrák-magyar bank papírpénzünk fejlődését 
genetiie tünteti fel Íme itt bevernek egymás mellett 
azok a régi jó bankók, melyek atyáink fáradózá
sának voltak ( zéljai és tárgyai . szegény pénztete
mek*  a melyek latása a szemlélőt sajátszerü, ironi
kus részvéttel tölti be, akár csak furcsa eziezomájú 
múmiákat látna az ember, a miket kihordtak a 
piaczra, hogy a profán tömeg kíváncsisága kielégít- 
tessék. Hiszen tudjuk jól, hogy királyok tetemei 
ezek, az évezredek bomlasztó erejével daczidók, 
csakhogy sötét síri arczulatuk és naiv pólyaruhá
júk a derült verőfényben olyan furcsa alakot mu
tatnak, hogy tátinkra az olegikus hingulatbitn on- 
kénytelenül is belevegyül az irónia gúnyos mosolya.

Az első szekrényben íme itt fekszenek a bank 
elBÖ papírpénz formulái, a melyek nyolezvan évvel 
ezelőtt voltak forgalomban. Olyan goromba a pa
piros, a melyre nyuuitatvák, hogy modem sajtos 
aligha merné áruját belé gongyolgetni : azután meg 
nincsen rajtuk semminemű disz és ék ; se szegély- 
zet, se rajzolt ornamentika, színezett kiállításnak 
pedig éppen semmi nyoma nincs. Egy nyolezadrétü 
papírlap, az egész fukar szöveg két Borocskában oda 
nyomtatva a közepére, abban az esetlen' faragatlan 
írásban, a mely 6záz évvel dívott a nyomdánban 
A sorszám tentával van reá írva, úgyszintén az igaz
gató kacskaringós manupropriája. Puritán, dísztelen 
egyszerűségükön kívül republikánus egyenlőség is 
jellegzi e bankókat. Ugyanolyan fonnátíauul nagy 
volt akkor az ezres, mint egyéb fajtája egész le az 
egyforintosig. Éb köztük látunk akárhány olyan faj
tát is, a mikről a mi nemzedékünknek eddig sej
telme is alig volt: huszonötforintosok, Ötszázforin
tosok stb.

A második bankó folinuláris már kileucz év
vel később támadt és példányai jelentékeny hala
dás technika dolgában Ez a papírpénz már bír 
Bzegélylye), viznyomatal, — a közepükre pedig bál
vány pir van oda lehelve, mintha szégyenkezve pi
rulnának elődeink plebejus egyszerűsége miatt. In
nét fogva mindinkább tokélyesitl a bankók kidolgo
zása és minden újabb inetunorpiiozisból egyre 
stilszerübb rajzokkal, egyre több allegorikus alak
kal diszitve, egyre komplikáltabb technikával kerül 
elő papírpénzünk.

Itt látjuk egyebek közt a hatvanas évek vö- 
röshasu ötforintosait, a legutóbb elmúlt korszak 
zoldragyogású tizes bankóját es mind ama felejthe
tetlen alakokat, a mik még rövid pár évtized előtt 
minden igyekvésünk és iparkodásunk tárgyai vol
tak, és melyek most jelentőségüktől megfosztottál! 
lézengnek itt, mint valami trónjavesztett potentátok.

Mi llettük külön szekrényben a jelenleg ural
kodó papírpénz dynastia tart|a udvarát. A család 
feje az arisztokratikus elokeloBégü ezres bankó. A 
látogatok tömege hódolva megy el e nagy hatalom 
előtt. _____________

Hírek.

Berczelly Jenő igszságügyminiszteri 
tanácsos u szabadkai kir. törvényszék, ügyész
ség és járásbíróság ügykezelésének megvizs
gálása vegeit in hó 30 an Szabadkára utazott.

Kinevezés. A vadas- és közokiatásügyi 
in. kir. miniszter, dr. Badics Ferencz újvi
déki kir. katb. fógymnásiumi helyettes tanárt, 
ugyanezen tanintézethez rendes tanárrá ne
vezte ki.

Az adóbehajtásra vonatkozólag a pénz
ügyminiszter körrendeletét intézett az adó
felügyelőkhöz, melyben hivatkozva arra, hogy 
az aratas befejezéséhez közeledvén, a gaz
dák számára megnyíltak a jövedelmi források 
és ennek következtében az iparosoknak és 
kereskedőknek is több keresetük vau, elren
deli az egyenes adók, a hadmentességi díj, a 
szölödezsmaváltság, a közvetlenül lerovandó il 
letékek és az egyenes adók módja alá eső 
kincstári követelések beszedésének szorgal- 
inazásá’. Es pedig teljes sziggor.d hajtandók 
be a hadmeutességi díj hátralékai, a szőlő 
dézsmavaltság-tariozások és a kedvezmények 
daczara sem befizetett adótartozások.

Hymen. Holnap d. e. félkilencz órakor 
esküszik örök hűséget Deutsch Sindor hely
beli jóhirü kereskedői ügynök az itteni izr. 
imahazbtin Bruck Emília kisasszonynak, dr. 
Bruck Ármin ügyvéd úr kedves uó1 érének. 
Esküvő után az ifjú pár kéjutaz.ásra megy.

A párisi magyar egylet e hó 5-én tar
tott közgyűlésében elhatározta, hogy építendő 
hazaügyei újra felveszi és a hazai közönség 
figyelmébe ajánlja. Már 1877-ben 250 datab 
100 frtos kötvényt bocsaj'otl ki, melyből 1878. 
deczember végéig 120 darab el is kelt. Amaz 
idő óta azonban mit sem tehetett, hogy czél- 
jahoz közelebb érhessen: az idők roszra fór 
dúltak. A párisi háztelkek ára f Iszökö’t, a 
nemzet figyelmét éB jótékonyságát elvonták 
Bosznia és a szegedi árvíz. Most a viszonyok 
jobbra fordultak. A háztelkek Parisban ol
csóbbak, a magyar országos kiállítás fényes 
eredménye és a külföld által is bevallott teljes 
sikere hazánk figyelmét az iparra irányítja, 
és a párisi magyar egylet megragadja az 
alkalmat, hogy végre felépíthesse saját házát, 
mely a Magyarországból érkező iparosoknak 
az első segélyt nyújtani lesz hivatva. Emlék
iratot fog az egylet nevében a házü; yi bi
zottság kibocsájtani, melyben felkéri a hazai 
közönséget, a városokat, pénsintézeteket, 
ipái társulatokat és gazdag fóurakat, venné 
meg a megmaradt 130 kötvényt. Reméljük, 
az egylet, melynek hivatása a magyar iparban 
és kihatasa annak emelésére, az országos 
kiállításon is tapasztalható, nem fog felhívá
sával kudarctól vallani.

Beküldetett a k. k. halasi helv. hitv. lyce- 
um érte.'itöje az 1884/85. tanévről.Szerkesztet
te Csont ó Lajos igazgató tanár. Az értesítő első 
fejezetében: Adatok az intézet történetéhez 
az 1885 ik tanévről, megemlékezik az elmúlt 
évben lefolyt és az intézetet közelebbről ér
deklő eseményekről, igy a tanterv lényeges 
megváltoztatásáról a t nulók egészségi álla
potáról és egyeli érdekes dologról. Az inté
zetet kormányzó testület 3 részből áll; az 
első: a Dunumelléki reform egyházkerület 
tanügyi bizottsága; második: a halasi igaz
gató tanács élén 8/ilády Áron egyházkerületi 
főjegyző, m. t. ak. r. tag és halasi lelkész 
valamint Péter Déues fögondnokkal. Az igaz
gató tanács tagjainak szama 15 ; a harmadik: 
a tanári szék. Az intézetnek van 12 rendes 
tanára és 2 melléktanara. A tanulók száma 
189. Az érettségi vizsgálatra jelentkezett 23 
r. tanuló. Az érettségi vizsgáló bizottság elnöke 
Ádátu Kálmán kecskeméti esperes, a kormány 
részéről Salamon Ferencz egyetemi tanár volt 
kiküldve. 23 jelentkezett tanuló közül 1 Írás
beli vizsgalaton vissz ivettetett, --- a többi 
22 szóbelire bocsáttatván, — egy tanuló 1 
tárgyból 2 hóra, és 1 tanuló 2 tárgyból egy 
évre vettetett vissza. Jelesül érettnek nyil
váníttatott 2 jól érettnek 5, egyszerűen 13. 
Továbbá kimutatja a tanszerek szaporodását. 
Az intézet kebelében fenállő tápintézetében 
76 tanuló részesült ellátásban. Azok közül 
15 tanuló havi 2 frt 50 kr., 59 havi 5 frt 
és 2 tanuló havi 7 frt. díjfizetés mellett ré 
szesült ellátásban. Az egyház részéröl a táp
intézeti költségre kiadatott 2187 frt 50 kr. 
7 tanuló ingyen lakkelyet kapott. Voltak az 
intézetnek ifjúsági egyesületei is igy íz ön 
képzókör, mely dicséretes eredményt muta
tott fel, az ifj. segélyzö egyesület, mely 13 
szorgalmas és jó maguviseletü ifjút részesített 
segélyben, és az ifjúsági zenekar, mely 2 
Ízben lépett nyilvánosságra, hol a tanari kar 
es közönség elismerését vívta ki maganak. 
Az alapítványok szama igen nagy az intézet
nél. De legtöbbet tesz az egyház, mint fen 
tartó az iskoláért. Nem sajnal semmi költsé
get, csakhogy az iutézet a Kor követelménye
inek megfeleljen. A jövő tanévre a beiratko 
zások szeptember első öt napjain eszközöl 
telnek.

Véres verekedés folyt le pénteken d. 
u. 2 órakor a varosháza előtti téren levő 
Iszó-féle korcsmában. Jellemző városi rendőr
ségünkre nezve, hogy éppen az orra előtt 
történt az egész és csak akkor lépett közbe, 
midőn két jó madár, a másik kettőt derekasan 
elpáholván megszökött. A kél elpáholtát pedig 
szépen bekísérte. Mert, „mert rönduek muszáj 
lönnyi.**

Az országos protestáns lelkészi érte
kezlet iránt igeu élénk érdeklődés mutatko
zik. Az alakuló budai protestáns egyház ke
belében mozgalom indult meg, hogy az érte 
kezletre felranduló lelkészek a fővárosi pro
testáns családoknál szállásoltassanak el, a mi 
a pesti hívek körében is élénk visszhangra 
talalt. Ez áltál mód nyílik a szegényebb pro
testáns egyházak lelkészeinek is, hogy a fő
városba iáudulva, a nagyfontOBságu értekez
leten részt vegyenek s egyúttal az országos 
kiállítást is megtekintsék.

Örömmel tapasztaljuk, hogy a belváros 
népesebb utczai levő s olyaor meglehetős 
egészségtelen bűzt terjesztő árkokat födni 
kezdik. Így többek közölt a Falczione fele 
ház előtti nagyobb árok bolthajtással leendő 
fódését elkezdték. A honvédkaszárnya előtti 
kisebb árkot meg már befejezték. — Hisszük, 
hogy a megkezdett üdvös munkát folytatni 
fogjak, míg a város teljesen ment nem lesz 
ezen sárlészkektöl.

Tanczfüzérkét rendezett a temerim 
iijuság e ho 26-an. Az est sikere a rende
zőség élén álló dr. Jeszenszky Béla községi 
másodorvos és llaner Károly kir. tavird.isz- 
nak köszönhető.

A hélföi reggeli lapok megszüntetése 
erdőkében tanacsaozast tartottak a napokban 
a budapesti napilapok szerkeszlösegeinek meg
bízottai. Az értekezleten valameuyi budapesti 
politikai napilap képviselve volt. Általáuos volt 
az óhajtás, hogy vegre a hírlapíróknak s a 
hírlapok admiuisztralív es nyomdai személy
zetének is mogadaBsék a vasárnapi munka 
szünet. Pár év elölt a hasouló czeiu mozgat 
mát egy német lapnak a bécsi hétfői lapok
ra való utalása hiúsított meg. Azóta Bécsben 
törvény tiltja a vasárnapi muukal, s a bécsi 
lapok sem jelennek meg hétfőn reggel. Ez 
az ok, mely evek előtt megmusitotta a hét
fői lapok megszüntélesél, most elenyészvén 
várni leheteti a kérdés kedvező elnézését. 
Azonban egyértelmű megállapodás nem léte
sülvén, az értekezlet isiiiét eredmény nélkül 
oszlott szét.

Árverések. Silics Julianna 11,486 frtra 
becs, ingatl. oki. 11 Újvidék. Winterfeld 
Adél 3600 forintra becs, ingatl. szept. 27 
Újvidék, Jankovits Kuzrnan 4000 forintra 
becs, ingatl. szeptember 27 Újvidék.

Magy. kir. államvasutak. Augusztus 1 tői 
kezdve a nyári idény tartama alaltt Bújáról 
is fognak Palicsra szóló 5 napi érvényességű 
s gyorsvonatok kivételével valamenyi egyéb 
személyszállító vonal használatára jogosító 
menettérti jegyek a következő mérsékelt 
árak mellett kiadatni : II. 3.30 frt. III. oszt. 
2.20 fit. Egyebekben <t m. kir. államvasutak 
személydíjszabása IV. pótlekának 11/B. pont
ja alatt felsorolt menettérti jegyekre érvé
nyes határozmányok mérvadók.

A szabadkai kath. legényegylet alapsza
bályait a belügyminiszter jóváhagyta.

Szinésziskolák a vidéken. A magyar 
sziuészegyesület kenetében mozgalom indult 
meg az iránt, hogy a vidéki nagyobb városok
ban, gyakorlati irányú szilié iziskolákat szer 
vezzenok, melyeknek czélja, hogy a kezdő szí
nész helyes vezetés mellett nagyobb szere
pekben gyakorolja magát, és ennek alapján 
szakmakörét megalapíthassa s a felmerülő 
drámái vagy komikai tehetségek ne kallódja
nak el mint kardalosok. A tanfolyamokat 
4—6 havi időtartamra tervezik, mely idő 
teljese® elég arra, hogy a komoly, tehetséges 
kezdővel a színészetet megszerettesse, a 
tehetségtelent pedig elriaszsza, még idejeko
rán más pályára terelje és igy a színészeket 
megmentse a proletariátustól.

Buziáson a íürdővendégek 8. számú 
névsor-kimutatása szerint eddig 769 vendég 
fordult meg ott. Jelenleg megyénkből 9-en 
időznek a nevezett fürdőhelyen.

Mezey János magyar daltársulata a 
napokban Szabadkán időzött. Előadásai a 
közönség szép pártolása mellett tartattak. A 
társulat ounan Ó Bacsére érkezett, hol teg
nap tartotta első előadását.

Csőd van bejeutve Kiéin Jozefa janko 
váczi lakos ellen, bej. szepl. 10. Csödbiztos: 
Orsai Vilmos trvszéki biró, töineggondnok: 
Erdélyi Dómé ügyvéd.

A palicsi országos athlotikai és torna
versenyekre nem kevesebb mint 277 nevezés 
érkezett. A bajnoki czélversenyre 5, az aka 
dály vasparipaversenyre 13, a bajuoki távu- 
szásra 18, az akadály úszásra 23, a nemzet
közi gyorsuszásra 22, a bajnoki akadályver
senyre 12, a bajnoki kardvívásra 14, a viadori 
korlát- és nyujtó-tornázásra 12, a gyorsfutásra 
26, mügy akoliatokra a vasparipán 9, vaspari 
paversenyre (lassú) 11, a gyaloglásra 24, a 
birkózásra 5, a vasparipaversenyre 19, » 
magasba való sulydobasra 20, a szabad torna 
zásra 18. a nemzetközi sikversenyre 14, a 
korongdobásra 8, a súlyemelésre 10 és végűi 
az örökvivásra 9. A versenyek augusztus hó 
2-án tartatnak és itten érdekesnek ígérkeznek.

Az I. Hodsághi-hengermalom, hogy min
dig nagyobbodó szükségletet es széles korü 
vevőit kielégítse, malmát jobb és fehérebb 
liszt őrléseié rendezte be. E czélból a buda
pesti birneves Gutjáhr és Müller malomépitő 
és gépgyári magyar ezéget bízta meg a szűk- 
ges: őrlő járatok, lisztsziták, daratisz ti lók 
stb. malom gépek elkészítésével. A gépek 
már a felállítás stádiumában vannak. Örömmel 
veszünk tudomást e jelenségről, látva, hogy 
vidéki malmaink az előre haladás terére lép 
nek és habár kicsinyben, megközelíteni ipar
kodnak a főváros világra szóló malomiparát. 
Hogy mennyire kívánatos lenne, összes vidéki 
malmainknak e példát követni, azt fejtegetni 
fölösleges. Nem hagyhatjuk azonban szó nél 
kül némely molnár téves eljárását, midőn a 
külföld silányabb gépeit a hazai gyártmányok 
elé helyezi és szükségleteit Ausztriából fedezi, 
mert tál 'n egy pár forinttal olcsóbb I A hazai 
malomgépek világhírűek, példa reá: hogy 
Bécs legnagyobb malmait Budapestről szerez
te be. A fentnevozett fővárosi nagy és virágzó 
gyártelep eléggé igazolja, hogy a malom gép 
ipar hazánkban oly fejlődési fokon áll, hogy 
méltán megérdemli a pártolást, — minek 
Küldjük mi tehát, pénzünket külföldre?!

NOVELLATÁR.
Isten ujja.

(Elbeszélés )

Irta: More patrió.

(Folytatás.)
Nincs több mondani valóm — válaszolt 

Vékás ; de sokkal szebben, mint eddig ; már 
nem heb°gett annyira - én végeztem ma 
gammái; most egyenesen öcsémhez megyek, 
ott bizonyosan találok inenhelyet még néhány 
hétig; hisz tovább úgy sem élek I

— Innét nem megy el I — válaszolt 
szilárdan Mézes.

Vékás mosolygott.
Talán jó esett lelkének, hogy olyan 

könnyön értésünkre adut szándékát.
— Itt nincs több dolgom ; - válaszolt

szelíden Vékás, miközben újra helyot foglalt 
— én soká már úgy sem élek, érzem ; hanem 
boldog vagyok, hogy jö kezekbe tudom azt 
a kis vagyont, melyet Isten tőlem elvett. Ha

gyermekeim volnának, kérném vegye Őket 
pártfogásába; de senkim sincs feleségemen 
és öcsémén kívül, akit meg már eleget se- 
gitettdui. — A jegyzőnél megtalálják levele
met, melyben házamról és azon főidről, melyet 
ezelőtt fél évvel vettem, rendelkezem most ; 
pedig kérem engedjeu mennem, hogy minél 
előbb öcsémhez juthassak.

— Nem — feleié Mézes — azt nem 
tehetem! A kincseket el nem fogadhatom.

— Eu pedig szigorúan meghagyom, hogy 
senki a Mézes családon kívül hozzá ne nyúl
jon ! Átkozott legyen az a kéz, mely..........

Ne, ne tovább -- esek szavaba Méze.- 
— igy nem nézhetem Öuf ; nem hallgathatom 
beszédjét I

Az öreg szemei vadul égtek mikor a 
átkot kiakarta mondani ; Mézes urnák esde-lu 
szavaira azonban elhallgatott és lecsillapodó t ; 
de csakhamar felállt és szilárd hangon toe 
egyszer értésünkre adá, hogy ez megmásit- 
hatlan akarata. A jegyzőnél le vannak teve 
az iratok, melyek alapján háza és földjei 
Etelkára írattak.

— Vonuljon be az uj pár oda és éljen-k 
boldogul — fej ezé be beszédét az öreg Vékán 
és már a kilincs után nyúlt, hogy benuüuket 
elhagyjon.

Mézes ur belátta, hogy itt minden erői 
ködése hasztalan az öreget kincseinek vissz.*  
vételére így sem bírja rávenni, a hnl.i'ia 
egy más nemehez fordult.

— Jól van — monda Mézes ur — h 
már egyszer mindent megtagad : mai adj 
legalább köztünk. Maradjon a mennyekzoig 
itt és azután menjen maga is Etelkával saját 
házaba és éljen velük boldogul. Legyen meg
győződve, hogy leányom gondját fogja mind 
kettőjüknek viselni és nem fog háladatlan lenni 
azon jótéteményekért, melyeket velünk lett.

— Én már készen vagyok — válaszolt 
ndege i az öreg — amit mondtam, annal 
maradok ; ne is iparkodjon visszatartani, — 

u megyek.
— Még leányom mennyekzőjén sem 

akar itt lenni? — kerdé Mézes ur kétség
beesetten.

— Nem I
Akkor nem fogadhatok el semmit I

— válaszolt Mézes ur határozottan.
A hangból, melyen az mondva volt Vé

kás is meggyőződött, hogy ebből meg Mézes 
ur nem fog engedni, engedett hát ő és meg
ígérő, hogy a mennyekzön meg fog jelenni ; 
de most engedjék öcscséhez menni.

Mézes ur erre kiment és egy kis vara 
kozás a kért bennünket.

Mi odabent az öreg Vékással beszeL t 
tünk, ó azalatt Mezes ur a konyhana m 
és nejével valamit susogott; azuiau az i» ai 
lóba ment és kocsisának értesere ada, bo^» 
két óra múlva fogjon be és álljon az aj ó el •.

Mire Mézes ur visszajött az öreg olyan 
jókedvű volt, hogy sétálni és fütyölni Kezdeti. 
Szemeiből az öröm sugárzott ki; teste ki
egyenesedett és sétált — mankó uélaül.

— Azért mégsem hagylak el, — murga 
fogai között, miután mjnKojdt végig nézege te
— mert te tanítottál meg engem..........bej 1
hej..........

Nem folytathatta tovább, mert Meze1 
ur visszajött közénk.

— Mindjárt be lesz fogva — szólt t 
ősz Vékáshoz — és akkor egyenesen oc-.cm 
hez mehet, hanem adja kezei, hogy ieauyo h 
meunyekzojére eljöu, ha kocsimat éri e küldőn I 

Vékás ur kissé gondolkozott, azu n 
mosolygott és egy kétes tekintetet vetve 
Mézesre, kinyújts száraz csontos kezet es 
megigére, hogy megfog jelenni. Valószínűleg 
arra gondolt, hogy akkorra mar bizonyosau 
más meuuyekzón fog Keresztülmeuui.

♦

(Folyt, köv.j

Felelős BzerkcBEtő és kiadó-laptulajdonoB:
MOLNÁR GYULA.

Nyilttér.4-)

11 [í y Több
- klállltágon jutalmat nyert,

síita nw»tttUr ti ütaytlt kertihtaiti 

MATTONI és WILLE 
BUDAPESTEN

*) E rovat alatt köxlottekért nem vállal fele
lőséget a Bserk.
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Harkányi
gyógyfürdő
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50 ev Óla Bezdánban élénk helyen fennálló divat-, posztó- és norinbergi-üzletemet elköltözés 
miatt előnyös feltételek mellett eladni vagy átadni szándékozom. 3_3

Venni szándékozóknak felvilágosítással szívesen szolgál .Roheim Henrik Bezdanban.
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Harkányi gyógyfürdő
Magyarország, Baranyavármegyeben,

fürdőidény május hó l-töl szeptember hó 30-ig.
ilaltár e/.n fürdő hirneve oly hosszú évek h folyása óta számtalan kiváló gyógy- 

cri dinciiyei által meg is lett alapítva,'mégis a fürdoigazgaióság sok évi tapasztalat alapján 
kijelentheti, hogy ízen i-.odaszeru gyógyforrásnál ezerek -s ezer-k a legmakacsabb és 
legnehezebb betegség-kben is egészségüket és épségüket visszanyerték, a miért is a leg
nagyobb elisrneré-t érdem i , .

E fnrdo a maga nemében egyedüli; minden inas akár belföld', akár knltoldi ha
son gyógyforrást gyógyitala*  tekintetében felülmúl, amit különben az évról-évre szaporodó 
vendegek száma is bizonyít.

Ezen .'>•»" R 1-meszelés méh g artézi kenforr.is kilíitio gyógy itási hatással bír 
csuzos. koszvény, görvely, idült borkiütegikre aranyér, nöbántalmakra. íogamzási hiányok, 
sebzések, daganatok -s higmyos gyógyszerek által okozott mergezesekre. továbbá máj-. 
I.p-, áltálán mirigy-daganatokra, nehez’hallás, idült szembajok • s harszervi bantalmak ellen.

Az ina.asra ajánlható I iidapi st |>e< sí agy deli vasul hudapest-kai.izsa-bar-si 
vonala, állom - Pécs a fol-it vasút E'Zéken ál Villányig, mohács-pécsi vasút. állomás Villány

Posta- es távirda-álloinás.
Bővebb tudositá'' a legnagyobb készsrggcl Dr HELLER JÓZSEF rendes fürdő- 

tjt.
Harkány, 1885.

I 12-11 A fürdő-igazgatóság.

Hintó-kocsi eladás.
Egy csinos kis liiutó-ko- 

csi azonnal eladó.
Bővebb értesítést 

tulajdonosnő, apatmi 
IÍ68. szám alatt.

ad a 
utcza

legczélszerübb, legolcsóbban
Reif Arnold utján

Bécs I. Pestalozzi-utcza I. sz. e bran*  
che bán a legrégibb czég.

Tudósítás 8 prospektus díjtalanul.

Zomborban kapható : Falcione Gusztáv, Heindlhofei Róbert, Hrabovszky ás Sztrilich, 
Nikolits István és Weidinger S. és Zs. uraknál

A legbiztosabb szer
az általam Csiliig' AllHá által feltalált 

haj- és szakálnövesztö 
kenőcs,

mely a gyégyáuati fn< ultások legbirneveiebb szak
id rli-i által vegyelemeztetett h kitűnő hatásiiiiak ta
láltatott; a haj kilitillá'a ellen, a haj növesztésen. 
í<jkoszvény ellen, korpakepzoaél, kopasxfejüség. > 
bajusz ős szakái ritka

Szélküldési gyári főraktár :
Budapesten, VI., Király-utcza 26. szám.
Zomborban kn| l a ó S ly Antal gyógyszerész 

urnái a „szí. Háromsághoz.**

k Ny. Muuik u 1’írtliuUl ZombtrbM


